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A közönséges példabeszéd azt tartja : 

a farkas a szőrét elhullatja, 
de a természetét soha.

E példabeszédet, vagy nevezzük ezt 
is modern néven — szálló-igét — 
a mindennapi életben nagyon gyakran 
szokták alkalmazni és átvitt értelmével 
a lelkes állatok legtökéletesebbikét, az 
embert karakterizálják, mint oly jelleg­
zetes meghatározással, mely hasonlat 
ugyan, de nem sánlit.

Emberek alkotván a társadalmat, a 
kik isteni eredetük tudatában gyakran 
bele kontárkodnak a Gondviselés kifür­
készhetetlen munkájába : alkotnak, rom­
bolnak — utánozva a teremtés nagy­
mesterét, és e munkájokban nem baj, 
sőt dicsőség, ha az eszköz piszkos, mert 
a ez él hiúságuk kielégítése — szentesit 
mindent.

Modern társadalmi életünk képez 
talán egyetlen kivételt, melyre a fent 
idézett szállóige jellegzetes kifejezése nem 
talál. A magyar társadalom az, mely 
kulturális életének pár évtized alatt tör­
tént rohamos fejlődésével annyira. <ki- 
finyelődött», hogy nemcsak szoká­
sa.!, ezt a természetes mázt, mely a 
magyart minden más nemzetek között 
faji eredetéhez hüvétette, hanem azzal 
levetkőzte erényeit is, a mire nem is

olyan régen ép oly büszke volt, mint 
hajdan a spártai arra, hogy ő spártai.

Haladunk a korral és ha igy és ily 
gyorsan haladunk pár évtized múlva 
pénzért fogják mutogatni, ha akad — a 
tős-gyökeres magyart.

Ruházatunk, úgy a nőké, mint a 
férfiaké német, angol és franczia divat 
után készülnek s legyen az bármily mas­
kara, a női bájt, a férfiaknál a daliás 
termetei elferdítő, hódolunk neki, mert 
már természetünkké vált negligálni mind 
azt, — a mi magyar.

A magyar díszruha, mely fényben 
és a férfias, daliás termetet kitüntető 
pompában minden más nemzetek öltö­
zete felett áll, manapság már csak nagy 
ünnepségek alkalmával látjuk, mert a 
színpadjainkon előadni szokott magyar 
darabokat, melyekben múltúnk nagyságát 
hirdető e külsőségek is szerepelnek, ren­
desen üres ház nézi végig.

Az egyszerű magyar ruha is csak 
elvétve látható, a mennyiben városi és 
megyei hajdúkat bujtatunk bele, vagy 
temetéseknél a hulla kísérők uniformis­
sá ul használva, mintegy azt demonstrál­
juk, mintha a nemzet maga is, amelyé 
e viselet — cadaver volna.

A magyar viselet nemcsak az úgy­
nevezett haute-vole-nál lett otthontalanná, 
hanem ma már az alsóbb néposztály 
tagjainál is azzá lett. Követve az egyen­

lőség elvét, oda juttatott a divat, hogy 
igen gyakran összetévesztik a «nasságát» 
— a szoba lány nyal.

Ételeink angol és a franczia kony­
hák kotyvaléka, a jó magyar ételek csak 
nagy ritkán kerülnek asztalainkra s ak­
kor is oly nyakatekert elnevezéssel, hogy 
az utánnok vágyó alig-alig mer hozzá 
nyúlni.

A családok otthonainak berendezé­
sében nem találunk semmit a mi ma­
gyaros volna; vegyítve van abban minden 
nemzet kényelme, pikáns és erzékizgató 
kelléke, s ha van is egy-ket darab ma­
gyar edény vagy szöttes-varrottas, mint 
nemzetiebb múltúnk emlékei ritkaság- 
számbamenő díszítésűi szolgálnak.

Egymással való érintkezésünk és 
egymás iránti viselkedésünk nem egyéb, 
mint a német és a franczia modoros 
szokások majmolása. Hja, mert ez etikett, 
magyarosnak lenni ebben is ma már — 
parasztos — nem divat.

A szálló ige határozott kifejezése 
azonban a külsőségekben nyilvánul lejg- 
szembeötlöleg ; erkölcsi szokások süjje- 
désében a lelket döbbenti meg.

Mily nagy volt hajdan az egymás 
iránti bizalom mutatják ama följegyzé­
sek, melyeket ma már az anekdoták 
őriznek. Kötvény nélkül ezreket adni 
kölcsön, hipotéka nélkül; százezreket ke­
zelni becsülettel, nem egy példa volt rá

Genovéva.
Irta: Marcel Frévost.

Genovéva 11 éves.
Vékonyka kis leány, hosszú, sovány lá­

bakkal. Anyai szeretetem dacára, azt állítom, 
hogy arcocskája kissé unalmas szabályosságot 
mutat ; oly csinos kis egyszerű arcocska 
mintha valamelyik divatlapból vágták volna 
ki. Szerencsére anyja vonásai mellett bírja 
atyjának, Paul szemeit ; ezeket az árnyé­
kos, szomorú, álmatag s mind a mellett tüz- 
teli szemeket. Ha megnő, úgy reményiem, csi­
nosabb lesz mint én.

Jellemét, formáját éppen úgy, mint ar­
cát keltőnktől örökölte. Látszólag oly csöndes, 
mint én, de a hang kitörésekor, vagy mikor 
duzzogni kezd : olyan, mint Paul. Hirtelen 
adja át magái a játéknak, vakon szereti 
me8 barátnőjét és épp olyan gyorsan hagyja 
el — mindezek a Paul szerű tulajdonságok 

Hogyha majd szeretnie és szenvednie 
kell ... azt hiszem és félek tőle, akkor lát­
juk meg, hogy ez a kis ideges jószág any­
jának szivét örökölte.

Genovéva természetesen életemnek egye­
düli gyönyörűsége. Az én kis törékeny tá­
maszom, egyetlen vigaszom, mikor nyomo­
rult voltomat órezem. Nem kevésbbó szeretem 
öt, mint férjemet. De úgy tűnik fel nekem, 
mintha kívüle mást senkit sem szeretnék, ö 
lelkes szenvedéllyel s féltékenyen imád en­
gem s nem tudok * tőle nehány órára tá­
vozni a nélkül, hogy ne találnám őt ismét

elkeseredien, duzzogva, szinte gonoszkodva. 
Ilyenkor karjaimba kell őt szorítanom, ké­
nyeztetnem, becézhetnem és csókjaimmal meg­
védeni a romlástól az ő kis leányos, finom 
érzékű idegeit. Ekként végződik nála a szo­
morúság, a bánat krízise, — de a melytől 
félek.

Kedves, 11 éves baba, a »holnap asszo­
nya, a ki ártatlanságodban és leányosságod­
ban viseled túlságosan civilizált, szüleidnek 
tartósan öröklött jellegeit I

Genovéva azt mondja nekem :
— Mamácska, te mu igen szomorú vagy. 

Hátha elutaznánk ?
— Elutazni ? Ugyan hová, édesem ?
— Nem tudom. Kikeresünk valami he­

lyet a térképen. Talán egy villa a tó partján 
s élvezzük mind a kettőt.

— Hát már nem érzed itt jól magad ? 
— Nem ! Már láttam mindent.
— Mindent láttál ? Párisban ? Hiszen az 

oly nagy.
— Lehet, hogy nem láttam minden ut­

cát. De ha van is egy, melyet nem ismerek, 
bizonyára hasonló a többihez. S éppen úgy 
hasonlók az emberek, mint a butikok, mint 
a kocsik. Azért szeretnék elmenni messze, 
messze.

Olyan mulattató ennek a kis figurának 
unatkozó magaviseleté, mikor ez a kicsiny, 
elfintorított arcocska a banalitásról beszél, 
hiszen már mindent látott. Hányszor gondol­
tam arra, hogy haég miket mondhat a ki­
csikém ! De a mennyiben nem voltam olyan I

képzelődő ideges teremtés, mint ő, nem ke­
restem a térképen villát egy csendes tó 
partján.

— És a papa ? — szólt ismét. Elvisszük 
magunkkal a papát is, ugy-e ?

Majd komolyan félbeszakította magát :
— De papa nem fog jönni, ö jobban 

szeret itt lenni.
S pillanatnyi gondolkozás után hozzá

tetto :
— Majd később. Ha megunja Párisi, el 

fog jönni hozzánk.
Oly édesen mondta e szavakat, hogy 

összevissza csókoltam. Én is türelmetlenül 
várom azt a percet, mikor Paul unatkozni 
fog s visszatér hozzánk.

Az étet gyakorta kínozza Genovéva szi­
vét. Már is I

Genovéva nem tudj* megszokni az em­
beriség önzését és állha'atlanságát. Mert a 
gyermekek világában nines oly sok önzés és 
állhatatlanság, mint a nagyokéban. Amazok 
kevésbbé színlelnek. Az én kis szegény leány­
kám nem talált más az övéhez hasonló szi - 
vet, mint csak az anyjáét.

— Anyám, monda nekem — nem tu -
dód ?

— Nem kedvesem, beszélj.
— Juliette Royanmont.
Ez Thévre leánya s igy Genovéva unoka- 

testvére.
Tizenkét éves, igen kifejlődött teremtés. 
— Nos, hát mit tett Juliette ?
— Nem t sztességes nő !
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még nem régen is — a Józsa Gyuri 
idejében, ma azonban jó fizetés mellett 
is adós maradni, jó barátait becsapni s 
azok jóhiszeműségére u'azni s azokat 
anyagilag tönkretenni, nem egy esetben 
fordul elő. Panamákat idézni elő, váro­
sok, községek, árvák keservesen össze­
gyűjtött vagyonkáját elkezelni : fájdalom, 
ma már oly gyakori eset, hogy az e n- 
btr félve veszi a napi lapokat kezébe, 
vájjon nem kerül-e egy tiszteknek vélt 
név tulajdonosa, Kriványként, a pellen­
gérre.

De ne folytassuk tovább. Fáj lát­
nunk azt az erkölcsi süjjedést, amit a 
rohamosan haladó czivilizáczió maga 
után vont. Fáj tudnunk azt, hogy a 
romlatlan magyar faj egyes alakjai is 
oda süjjedtek le, a hová már annyian 
buktak, — megbélyegezve azt a fajt, 
rpely erkölcseire annyira büszke volt.

A külső máz lekopásával lehullott 
az a természet is, melyre eddig alig 
pár évtizeddel előbb is, oly fennen hivat­
kozhattunk.

A rohamosan haladó társadalom, 
hogy áll meg ? azt kiszámítani képte­
lenség.

Egy nagy rázkódásnak kell bekö­
vetkeznie, melynek hullámai elsöprik a 
tévedt nemzedék bukott alakjait és az 
igy megtisztított társadalom vissza fog 
térni ősei erkölcseihoz s alkot egy ha­
talmas nemzet-erkölcsi társadalmat, a 
melynek minden ize magyaros leend,

Forrong a kor, melynek beteges ki­
növései egymásután hullanak le az erő­
teljes törzsről, melynek gyökere még ép 
és erőteljes.

A lelkiismeretes kertész szerepét 
betöltő társadalmi tényezők vaskezekkel 
nyesik le a satnya kinövéseket,a minek 
következése lesz, hogy újra felébred a 
magyaros szellemi és erkölcsi élet, mely 
nek hatása alatt életet követelő magyar 
szokásaink ismét életet nyernek.

_______ Virgula.

Kiejtettem kezemből » kézi munkámat. 
Honnan veszi ezt az ideát és ezeket a szava­
kat : »Tisztessé*es nő«, hogyan kerültek ezek 
a Genovéva fiatal agyába ? S miként értel­
mezi ő ezt, a mikor a kis Julieitre alkal­
mazza ?

— Mit akarsz ezzel mondani kicsi­
kém ?

— Juliette, de ugy-e, senkinek sem 
szólasz ?

— Természetesen. Nos ?
— Tehat szombaton, mikor a néninél 

voltunk ozsonnára, engedte, hogy a kis Espily 
átölelje és azután a kis Dauzou s azután . . .

— De hiszen nincsen abban semmi ros* 
sem, hát téged nem öleltek még meg ?

— Azután engem is akartak a fiuk, de 
én nem hagytam. Erre Juliette megütött. . .

— Hát miért oem engedted, hogy meg­
öleljenek ?

Hirtelen elveresedett, karjaim közzé 
bujt. Megértettem, m t mondott oly halkan.

— Magam sem tudom.
Többet nem szólott. Valami gyötörte kis 

szivét. Haragudott Juliet re, akit nagyon sze­
ret és a fiukra, a kikkel együtt ozsonoáli. 
Érthetetlenül szenvedett. Sirt.

Szegény kicsike l Valóban minden kel­
léke megvan ahoz, hogy szerencsétlen legyen 
a szerelemben : a hűség érzete és a könnyű 
érzékenység.

Paul egy különös atya. Nem hiszem,hogy

Mondva csinált hazafiság.
— A „Nagyvárad“ szerkesztőjének szives 

figyelmébe. —
Debreczen, julius 11.

Tegnapi vezérczikkünkben reá mutattunk 
arra a szomorú helyz tre, mely jelenleg Bihar- 
megyét uralja. Ezzel párhuzamban — köze 
lebbről a magyar c ékei képviselő választásra 
czélozra — azt is bebizonyítottuk, hogy a 
megye magyarsága mennyire elsatnyult, mikor 
olyan embert támogat a képviselő jelöltségben 
mint a dakó román érzelmeiről hires Fast it 
Tódort!

Ennek a czikknek visszhangja képpen ma 
levelet kaptunk, melvet alább egész terjede­
lemben közlünk. Ez a levél egészen le rántja 
a leplet arról a dákó román atyafiról, ki e 
magyar h-zafiság álarcza alatt érik óla stré- 
berkedik, s most mint jó érzelmű magyar em 
bér igyekszik csekélyeégét a magyar parla­

mentbe becsempészni.
Olvassa el a Nagyvárad felelős szerkesz­

tője ezeket * sorokat, s mint igaz magyar 
ember, a magyar sajtó lelkes munkása Ítélje 
meg érdemes volt-e a P . . . p J . , . os 
dicshimnuszát közre adni arról az emberről 
a si minden csak nem magyar, ■ nem 
hazafi.

Ismerjük Sas Edét ohan embernek, hogy 
ezt a rectifikácziót közzé teszi, már csak: a 
magyar sajtó reputácziója érdekében is, melyet 
ő — s azt az égé z ország tudja — mindig 
szivén szuko t viselni.

A kérdéses levél így hengzik :
Biharmegye magyar csékei választókerü­

letében Goldis aradi gör. kel. püspökké 
választásával megürült országgyűlési képvi­
selőségre, eddig két jelölt neve van forgalom­
ban; u. m. : Dr. Kupsa Viktor miniszteri 
fogalmazóé, és Fassie Tódor belényesi ügy­
védé. A Nagyvárad 164-ik száma közli a 
„Fassie Tódor életrajzát« ^sorolva,abban az 
illető állítólagos hazafias érdemeit. Miutm 
nemcsak a Bibarmegyeiek, de minden ma­
gyar ember előtt kivána os dolog, hogy a 
magyar állam törvényhozói bármely nemze­
tiség, szülötte is, teljesen kipróbált hazafiak 
legyenek; nem tartjuk érdektelennek, hogy 
Bibarmegyébe át ne szóljunk, s a Nagy­
váradnak mint laptársunknak a Fassie Tódor 
óletrajrajzához egy kis helyreigazítást adju k 
remélve, hogy >i nézetek igy tisztázódnak, 
egy nagyon is hazafiasnak kikürtölt roman 
hazánkfiáról, Fassie Tódor belényesi román 
nemzetiségű ügyvéd 1892-ig kifogástalan

a kicsike születése — 12 éve már — örömet 
okozott volna neki. Ez időmben még törvé­
nyes »kaland« számba jöttem férjemnél, de 
a ki a nő számára gondoskodik az anyaság 
elkerülhetlen zavaráról. Mégis, ahogy engem 
szeret, úgy szerette és szereti leányát.Hogyha 
ugyan ő képes szeretni. S mégis időről-időre 
elfelejtkezik róla. Különösen ha ugv krizis- 
beii állapotban van. Mert a nélkül, hogy na­
gyon erőlködnék, szerencsés szervezete folytán 
professionatus szerető; elfelejti, hogy atya. Nem 
törődik sem egészségével, sem Genovéva ha­
ladásával. Könnyedén átkarolja, valahányszor 
a leányka csókra nyújtja homlokát és gyorsan 
eltávolodik, mintha szégyenlené magát. De 
atyai kötelességével szemben nem feledkezik 
meg lelkiismerete megnyugtatásáról. Néha rá­
jön az aiyafiság bü ibánó rohama. Hevesen 
tér haza játékszerekkel vagy könyvekkel meg­
rakodva.

— A kicsikémnek vettem . . . kedves 
kicsikéin . . . szórakoztatni kell.

És Genovéva megköszöni.
De mikor mindketten egyedül vagyunk s 

egymásután birálgatjuk az ajándékokat, jól 
látom komoly arezvonásaio, hogy nem egészen 
megelégedett. Én nem kérdezem ez okot s ő 
nem szól ; fogadni mernék, hogy megértettem 
öt. Genoveva — aki első érzékeny a gyön­
gédség megnyilvánulása iránt — úgy találja, 
hogy ez ajándékokban nincs lélek, ügy jön 
neki is elő, mint nekem : — mintha

hazafias magaviseletét tanúsított, épen ezért 
a be ényesi magyar Cassinó elnökének is 
megválasztotta sőt a Vadas és Közoktatás- 
ügyi miniszter a belényesi állami leányisxo- 
la gondnoksági elnökének is kinevezte. De 
éppen ezeken a tereken látszott meg, hogy 
Fassie Tódor, nem az az ember, a ki a 
hazafias eszmékért hevü'ni, s azokért tenni 
akarna; mert a mit a N.-Várad „nevezett 
életrajzában közöl“ — hogy sokáig volt 
á magyár Cassinó elnöke, még abban az 
időben, a mikor ennek a társas körnek a 
kezdet nehézségeivel kellett küzdeni, — » 
buzgó munkásságává! nagy r sze vólt annak 
a megszi áidulásábim, — ez csak annyiban 
igaz, — hogy volt a magyar Cassin» e.nöke, 
de azt nem ö szilárdította meg, sőt ellenke- / 
zőleg elnöksége alatt kezdtek fejlődni a ma­
gyar társadalomban az egyenetlenség magvai. 
1892-ben egyik hozza közellevő emberének 
befolyása alatt allva, — több Cassinói tagol, 
félre vezetve, — szótöbbséggel kizáratta a 
magyar Cassinóból azon egyént, — a ki 
éveken keresztül harczolt az akkor Belé- 
nyesen nagy mérvben felburjánzott haza- 
fiatlan irányzat ellen. De miért történt mind 
ez? Ciupáoazért, mivel a társadalomban elő­
kelő helyet elfoglalt egyén, a megyei lapokban 
rámutatott arra, hogy Fassis Tódor felto­
latván a magyar társadalom élére, negativ 
szereplésével többet ártott Belényesen a 
magyar nemzeti ügynek, mint valamennyi 
dákó együttvéve. Midőn szó volt az állami 
leányiskola továbbfejlesztéséről, Fassie ellene 
szavazott,ezzel kimutatáérdeklődéset a magyar 
nemzeti ügy iránt ; s csakugyan e ősegitetie 
a Pável intézet létrehozásasát, a hol a felső 
leányiskóla növendő einek még magyarul, 
sem szabad társalogni. A meggyalázott ma­
gyar hazafi rehabilitálva lett, mert a Cassi­
nói erőszakos határozat meg le't semmi­
sítve úgy a megyén, mint a belügyminiszter 
áltál ; de Fassie Tódor azóta nem tagja a 
magyar Cassinónak, sőt az álami leányis­
kola gondnok ági elnöki tisztéről is le kel- 
létt mondania. A Cassinót aztán szeszélyes 
okokból ő és pár érdektársa megakarta buk­
tatni, de Véfehső Gellért volt belényesi 
orsz. képviselő elnöksége alatt a régi sebek 
belettek heggedve, s ma már kellő virág­
zásban áll fenn a belényesi magyarság ezen 
társadalmi központja. De Fassie és pár ér­
dektársa már öt év óta nem tagja a belé­
nyesi magyar Cassinónak, a mi bizonyára 
nem valami hazafias erény. Az itt elmon- 
dótt episodok nem valami fényes világítás­
ban tüntetik fel F hazafias jellemet. Élet-

az ide öt pereznyi távolságban lévő körúti 
kereskedéshez napi dolgai közben bemegy 
valaki s igy szól , »Mindent adjon ide a mi 
uj dolog ; egy tizen ét éves leánykának kell.« 
Semmi sem bizonyi ja inkább, mint ezek a 
banális és költséges küldemények, hogy meny­
nyire nem ismeri Paul leánya ízlését és szo­
kásait. Gyakran megesik, hogy kétszer is meg­
kapja ugyanazt a könyvet vagy játékszert. Jó 
kis érzékeny szive ebből világosán megérteti, 
az ő nemtörődömséget. És majdnem minden 
nap, miután körű menyesen {vizsgálgatta atyja 
nagylelkűségét, hozzám jön és a fülembe súgja :

— Mamacska I szeretném ha >e is adnál 
nekem valamit. Egy igen, igen piczinyke aján­
dékot. Akarod ?

Paul némelykor igazán csodálatos, ami­
kor atyai érzelmei — teljes erővel nyil­
vánulnak, nevezetes n pedig Genoveva neve­
lése körül. Ebéd után igy szól hozzám komoly 
hangon :

— Cécile ! Hivassa be a kicsikét. Meg­
akarom nézni, hol tart a tudományokban.

Behivatom őt s megjelenik angol kisasz- 
szony a miss Betsy kíséretében, Paul maga elé 
állítja a leánykát.

— Meg van vele elégedve Betsy kisasz- 
szony ?

Oh. Igen jó, a kicnke.szól az angol .. 
kissé szórakozott . . .

— Nem szabad szórakczoltnak lenned 
Gondosan kell mindenre figyelned,
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raji írója nem ismervén eze i episódokat té­
vedésbe esheieti : épen ezért jelen közle­
mény Írója kéri a o.-Véradó', bogy szíves­
kedjék az epi ódokat is kösölni Fassie éle­
téből, a m t bizonyára Faasie is történeti 
tényeknek fog elismerni, s nem fog hazafias 
jelöltként pályázni a magyar parlamentbe.

BELFÖLD.
Osztrák miniszterek Bndapeste n.

xhun miniszterelnök Budapestie utazott,ahová 
ma reggel Dipau i kérésit, miniszter is kö­
veti. A Wiener Allgemeine Mon lagszei lung 
szerint .tehetsége», hogy Kaizl dr. pénzügymi­
niszter is Bpestre utazik, hogy magyar kol­
legáival tanácskozzék. A miniszterek utazása 
a kiegyezéssel van összefüggésben.

®a^ffyakorlatok. Az ő Felsége jelen­
létében végbemenő ez idei hadgyakorlatok 
északi Csehországban és Karintiában lesznek 
még pedigCsehországban a 8—9. hadtest közt* 
aug. 30-tól szepi. 2-ig, Karintiában a 3—14.' 
hadtest közt, szept. 16—19-ig, ez utóbbi he- 
lyeu a hadgyakorlatok fővezetősége már szept. 
10-én megkezdi működését.

A honvédség iskolái. Bécsből jelentik : 
A N. W. T. azt írja, hogy Magyarországon 
a honvédség kiképzésének reorganizációja az 
idén második stádiumába lép. A soproni ka­
tonai fdreáliskolaban és a nagyváradi, pécsi 
honvéd gyaloghadapród iskolában a második 
évfolyamot rendezik be. A Ludovika Akadémiát 
amely újjászervezése tlótt tulajdonképen csak 
hadapród iskola volt — uj pavancsnoka, Nyiry 
ezredes, a volt kitűnő vezérkari tiszt alatt 
tovább fejlesztik. Oktató tisztnek több közös 
hadseregbeli tisztet beleztek oda.

üj esketési szertartási rend. A ma­
gyar katolikus egyház szamára az eskeiésnek 
uj rendje készül. A prímás székvárosában, 
Esztergomban ülésezik a különböző egyház 
megyek tagjaiból alakított országos bizottság, 
mely meghatározza, hogy ezentúl a katolikus 
lelkészek Magyarországon milyen szertartással 
adják össze a házasuló feleket. A rituálé át­
dolgozásának történelmi előzményei vannak, 
mert a katolikus papság körében kmár évtize­
dek óla mutatkozik a lörekvé-, hogy az eake- 
tés mostani szertartása helyett megfelelőbbet 
és helyesebbet állapítsanak meg. A most ér­
vényben levő rendet ugyanis az abszolút kor 
szakban alkotlak. Pázmány Péter régi magyar 
házassági rendjét egészen átalakították s a 
százados tradiczió helyebe életnelépleiték a ma 
is érvényben levő, inkább osztrák, mint római

(Ez éppen a Paul esete csak egy dolog 
van, melylyel foglalkozik, lebet, talán mon 
dani : mely őt komolyan foglalkoztatja.)

— Igen, papa, válaszol Genovéva.
-- Hogy vagyunk az angol nyelvvel ?
— Már folyékonyan beszéli, szól miss 

Betsy,
~ És a földrajz ? Erősek vagyunk e a 

fö drajzban ? Ismerjük e mind a megyéket ?
Genovéva olyan mozdulatot tesz, mely* 

•fel azt je zi, hogy bizony — nem egészen 
tudja.

— Lássak a déli megyéket.
— Genovéva habozás nélkül elmondja 

mindet.
— A Tärn és Garonne ?
A leányka jól felelt ; még csak négy 

v*gy öt megye volt hátra.
— És á Haut-Saöne kérdezte unatkozva

Paul.
— Vésonl . . . praféctus ... nem tudom 

pap». Mindig elfelejtem ezt a kerületet . , . , 
Mondj egy megyét s én elmondom a többit.

Paul azon erőlködik, hogy egy megyéi 
nevezzen meg. Úgy néz rám, mintha a sze­
memből akarná kiolvasni. Genovéva figyel, 
BeUy kisasszony mosolyog s én alig tudom 
elfojtani a nevetést.

— Nem az én dolgom az, hogy a te 
leczkédet elmondjam, szól Pál némi humorral. 
Te nem tudod a fö drajzt.

Genovéva erre sírni kezd s ő átkarolja.

mintára szerkesztett rituálé t. Az esztergomi 
bizottság magyaros irányban, Pázmány slko 
tása szerint javítja át a szertartási könyvet s 
ezentúl a kath. templomban újra magyar es­
ketési rendet alkalmaznak. (Hát 1867 óta még 
nem lehetett ennek a visszaállításnak meg 
történni ?)

▼«aligazgatók, értekezlete. A ma-
gyarva sutigazgatókór le-
k e z 1 e t é v e I kapcsolatban az osztrák 
és bősznia-herczegoviniái, valamint az oszt­
rák-magyar vasutigazgatók értekezlete f. hó 
13-an fog megtariato'. Az értekezlet székhe­
lyéül ez alkalommal rutkai R á t h Péter 
orsz. képviselő „kegsa-, a oderbergi vasút ve• 
zérigazgalójának javaslata, illetőleg meghívása 
folytán Tátralom niezot jelöl 
ték ki.

▼aepalya sérülés. A Kassa-oderbt-rgi 
vasul Kráiovan-'uráni és ruttka-kisuczi-uj- 
helyi vonalszakaszait a felhőszakadás folytán 
meg dagadt Árva és Vég vize «nnyira meg­
rongálta, bogy a forgalmat egy napra meg 
kellett szüntetni.

A sérült pályahelyek helyre állítása után 
a vonatforgalom tegnap f. hó 10-én ismét 
megindult.

Ezen felhőszakadás folytán az árvavöl­
gyi vasul is több helyen tetemesen megsérült 
s azért az egesz Králován-iurdosini vonalon 
meg kellett szüntetni a forgalmat, a mely a 
kralovan-alsó-kubini vonalon elörelatkatólág 
két nap múlva, az alsó-kubiu-turdosini vona­
lon előreláthatólag négy nap múlva fog ismét 
megnyílói.

á* aradmegyei választások. Aradon a 
me(5gyegyülésen tegnap hosszú idő óta először 
volt teljes egyetértés magyarok és oláhok 
közt. A muh korí restauráción főjegyzővé l .lt 
zljegyző helyébe ugyanis M I a d i n Miklós 
horossebesi szolgabiró válaszától', ennek he 
lyébe Pópa György. Ezzel betöltötték az 
olahok kívánságát, hogy a restaurácziónál két 
ál ást az oláhoknak adjanak.

Tempora mutantur. A kik abból az 
időből még él iek, tudják, hogy Sárosvarmegye 
áz 1848/49-iki eseményekben Magyarurszag 
kormányát nem igen buzdította s az önvédelm 
harcz eléréséhez nem nagy mértékben járult 
Azóta nagy változás Az eperjesi Szécbény. 
kör heihársi vidék választmánya f. évi julius 
20-ány Roskoványban és Hétbárson (Sáros 
megye) az 1848 —9-iki szabadságharcz Ro«z- 
kovány mellett vivőit csatájának 50-ik évfor 
dulóján bonvedemlék avatással égy bekapcsolt 
ünnepélyt rendez. Az ünnepen résztvevők a 
megjelöli napon a roszkovanyi vasút állomá-

— Ne sirj, hiszen az nem baj. Nézzük 
csak : mit tanultál a napokban ?

— Atheile almát, szólt Genovéva s el­
pirult örömében. Ha akarod elmondom.

G-hovéva már egy hét óta készülődik 
Betsi kisasszonnyal, hogy elszavalja atyjának 
a költeményt.

Hibátlanul tudja bár, de éles hangja ko­
mikus ellentétben áll a költemény komoly 
hangulatával.

— Nos, szól Pál ádd elő a dolgot.
S resignáltan dől a fotelbe. Genovéva 

szavalni kezdett, de a negyedik versszaknál az 
óra ütni kezd.

— Sayrith ! Háremnegyed három. El­
kérem.

— Választmányi ülése van ? kérdeztem 
nyugodtan.

— Igen . . gyűlés .. rendkívül fontos . . 
három órakor . . Soha sem érkezem idejében. 
Tehát este kedvesem . . Ma este, Genovévám. 
Nagyon jó., igen Ügyes. Délután valami na­
gyon száp ajándékot hozok neked. De ne fe­
ledd el a megyéket . . Jó napot Betsy kisasz- 
szony. Igen meg vagyok elégedve . . Ne feledje 
el a megyéket. ... Vége az atyáskodási ro­
hamnak . . Betsy, Genovéva és én külömböző 
dolgokon bánkódunk és nem merünk egy­
másra tekinteni.
A »Debreczen« tárczája számára francijából 
fordította ; Fáik Bichárd.

► cn d. e. 10 órakor találkoznak. A honvéd­
emlék közelében felállító t lombsátor altit 
gyászisteni tisztelet lesz az elesett honvédekért 
Ezután választmányi diszgyü és tartanák. — 
Majd emlőkbeszéd lea/, a melyet Bánó 
József és alkalmi beszéd, a melyet B r ü b 1 
Menyhért fog mondani. Alkalmi költeményt
M 1 A 8 8 y Béla dr 82av«l, a zárószót 
pedig Bánó Árpád, a választmány elnöke 
és az egész tinn pély lelkes rendezője fogja 
mondani. A szózat eléneklése után az ünnep­
lők Héthársra vonulnak, hol a vasúti állomás 
termeiben bucsuebéd lesz. A szépnek ígér­
kező, lelkes hazafias ünnepély iránt a várme­
gyében élénk az érdeklődés.

A nagyváradi színház. Félszázados hj- 
za-vona után megkezdték a nagyváradi szín­
ház építéséi. Azon a helyen1 a hol a színház 
épül majd, tegnapi kezdték a lebontási munka 
latokat. Az első csákunvutes mindjárt bajjal 
járt, m<-rt a városi tanács csak három nap­
pal előbb mondott fel a lebontandó házak la­
kéinak, a kik csak hivatalos erőaznkta köl­
töztek ki. A lakók különben pert indítanak a 
varos ellen. A vállalkozóknak a színházat 
szerződésszerüleg folyó év novemberére tető 
alá kell bozniok, a mi meg 1« lesz.

KÜLFÖLD.
Szerbia, az elfogatások még tartanak. 

Gju r i c s Milan főpapot, a leg’ekintélyesebb 
radikálisok egyikét Uzsicéből tegnap a reggeli 
vonattal erős fedezet alatt Belgradba hozták 
és átadták a rendörfőnökségnek. Letartóztatta* 
továbbá Todomski vegyészt és az Odjek nek 
két munkatársa', Gyorgyevicset és Szabicsol. 
Az Odjek megszűnt.

Üdvözlő sürgönyök is érkeznek meg. 
Újabban a szultántó1, a román és görög ki­
rálytól, a bolgár fejedelemtől és a konstant! - 
oáyolyi görög pátriárkától érkeztek. Az ország 
belsejéből küldöttségek érkeznek, a melyek 
Milán király bak szer ncsekivánalaikut fogják 
kifejezni. Tegnapelőtt a király egy nisi és 
leskovaczi deputációt fogadott a mely e vá­
rosok 100 nái több legtekintélyesebb polgárából 
á|l és a kih közölt több előkelő radikális 
IS volt.

Á magyar minisztertanács első ülése
Debreczenben 1849-ben.

Ez az esztendő jubileuma szón időnek, 
meljnek minden egyes momentuma kiiörülhet- 
lenüi kell, hogy belevésődjön a szivekbe. 
1849-1 k esztendőben Debrtczeiből kormányoz­
ták Magyarországot. Számtalan becses emléket 
őriz a nemzet ebből az időből. Do talán egyik 
legérdekesebb az, a melyei a jelen alkalommal 
eközlünk. Lapunk egyik olvasója küldte be 
hozzánk. A magyar minisztertanács Debreczen- 
oen tartott eláő ülésének jegyzőkönyve ez. 
Szó szerint a következőleg hangzik:

1S<9. évi május 2-áu Dabreczenben tartott 
miniszteri Tanács első ülése.

Jelen voltak:
Kossuth Lajos kormányzó elnök,
Szemere Bertalan miniszterelnök s belügy-, 
gr. Batthány Kázmér külügy-,
Duschek Ferencz pénzügy-,
Vukovics Sebők igazságügy-,
Horvath Mihály vallás és közoktatásügy-, 
Klapka György ideiglenes hadügyi miniszterek.
Miután a' nemzetgyűlés által kimondott 

lüggetlenség értelmében hozott határozatok 
nyomán a’ kormányzó elnök máj. 1-ső napjá­
ról kelt jelentése i-zerint a’ minisztérium meg­
alakult, a’ mai napon tartott miniszteri tanács 
ülésében szóba hozatván a’ kormányzó ’s 
egyes minisztériumok, valamint a minisztériu­
moknak egymás irányabani viszonyuk meg­
határozása, ’s az ország kormányzatához tar­
tozó különféle tárgyaknak az illető egyes 
minisztériumok közötti felosztása; következő 
szabályok állapíttattak meg,

A kormány hivataloskodáaának megkez­
désénél szükségesnek látja mindenekelőtt a‘ 
minisztériumok közös teendőit megállapítani; 
a' külön tarczákhoz tartozó ügyek osztályzatát
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rendszerezni, ’s az ügyviteli rendre vonatkozó 
némely szabályokat megállapítani; a’ távollevő 
miniszteri hivatalnokok megérkeztéig pedig 
valamint a’ még ürességben levő hivataloknak 
betöltéséig az illető tárczák kezelésére nézve 
ideiglenesen intézkedni.

Mihezképest következők határoztatnak:
1. A’ miniszteri tanácsra nezve.
Miniszteri tanács a’ kormányzó vagy

ennek jelen nem létében a’ miniszterelnök 
elnöksége alatt heteakint rendesen kétszer, 
hétfő és csütörtök napokon esteli 6 órakor 
fog tartatni; rendkivüli cselekben azonban 
mindannyiszor, a’ mennyiszer rendkívüli tár­
gyak merülendnek fel ’s ülésiarlást valamelyik 
miniszter szükségképen kivanna, tanácsülés fog 
egybehivatni.

Miniszieri tanács határozand el:
a) minden oly tárgy körüli intézkedést, 

mely áltál a’ közigazgatás bármely ágához 
tartozó uj elv megállapítása forog fenn ;

b) minden megállapodást, mely állal a* 
ország általános politikájában változás történik, 
vagy a’ követett politikában más irány tiata- 
roziatik;

c) végre minden oly kérdési, mely lénye­
génél fogva az összes kormány felelőssegét 
igényli ’s békés időben a’ törvényhozás körébe 
tartozik.

A lanácskozás gyorsasága tekintetéből 
a’ miniszterek sor szerint ’s rövid indokolással 
terjesztendik elő kivánalaikat.

Oly tárgyak, melyek Írott előterjesztés­
ben már kifejtve vannak, a miniszterek véle­
ményét köröztetés utján lehet összeszedni.

A’ minisztertanácsi ügyek előadása, 
jegyzése ’s kiadása, valamint a’ miniszter- 
tanácsban tárgyalt ügyekre vonatkozó határo­
zatok kimeriiöleges kidolgozása az ország 
kormányzója oldala mellett leendő két álladalmi. 
tanácsos feladata leend.

A’ jegyzőkönyveket rendesen az elnöklő 
fogja neve aláírásával hitelesíteni; nevezetesebb 
tárgyak jegyzőkönyveit azonban a’ tanácsban 
jelen volt miniszterek mindnyájan aláirandják.

A’ jegyzőkönyv rendesen szokott alakban 
vezettetik, nagyobb fontosságú ’s oly ügyek­
ben pedig, melyek uj tanácskozás tárgyai, vagy 
az országgyűlés körébe tartozók lehetnek, külön 
ivén fog szerkezteim.

Minden oly tárgyaknak kidolgozása, melyek 
tágasabb munkakört igenyelnek, milyenek : a’ 
közigazgatási szabályok, vagy az összes kor­
mány áltál előterjesztendő, ’s a’ törvényhozás­
hoz tartozó javaslatok, — a’ törvény rendele­
téből nyugdíjazott, ’s kiszabandó határi ö alatt 
magok igazolásara utasítandó áladulmi egy 
kori tisztviselőkből, vagy ha ezekből ki nem 
kerülne, más, de mindenesetre szakértő egyé­
nekből napi dij mellett a akitandó bizottmány 
elődolgozataival 's megbirálásával log ehn- 
téztetni.

2. Az egyes minisztériumokra nézve.
A rendőrségi osztály, mely természeténél 

fogva a’ közigazgatásnak egyik lényeges ága és 
eszköze, a’ belügyi tárczához visszakapc.sol'a- 
tik, valamint az egészségügy is, mint a’ rend­
őrségi felügyelethez tarlozó tárgy, a belügyi 
tárczához tétetik át.

A nemzetőrség, mint a’ polgári szabadság 
's a’ közbatorság biztosítéka, ’s ekkepen a’ bel- 
ügynek egyik leghaialyosabb igazgatási eszköze, 
ezen minisztériumhoz akk"pen csatoltatik.mint 
az az első minisztérium idejében csatolva volt.

Midőn azonban valamely helybeli nemzet­
őrség a honvédelme erdőkében saját halárá­
ból kimozdittatik, ’s az álladalora által latta- 
tik el, kimozdittása idejétől hazatértéig a’ had­
ügyminisztérium mtézkedése alalt fog állam.

A postaügy a’ közlekedés eszközeihez 
tartozván, a’ közlekedési minisztériumhoz 
tétetik át.

Mi a’ harminczad és vámügyet illeti, 
ezekre nézve minden oly kérdés, melv az 
ország külügyre vonatkozó politikai ’s keres­
kedelmi érdekeinek alapján elintézendő, a’ kül­
ügyi ’s illetőleg kereskedelmi minisztérium 
köréhez tartozandik ; a’ 'ottleg fennálló har­
minczad és vámrendszer kezelése azonban 's 
azok szabályozása és rendezése a pénzügy­
miniszteri tárczához csatoltatik.

Ezen változtatások mellett egyebekben a’

miniszterek ügyköre akképen marad felosztva, 
mint az első minisztérium alatt osztatott fel.

A’ minisztériumi hivatalnokok osztályozása, 
rendezése és számának meghatározása körül 
minden miniszter saját köreben maga intézke­
dendő, de ezen intézkedések eredményét a’ 
minisztertanácsnak fogja bemutatni, ’s ez a’ 
hivatalnokok számának aránvbavétele melleit 
azoknak fizetése s a’ hivatal-fokozat egyforma­
sága fölött határozatot hozand.

A’ miniszteri hivatalok betöltésénél a’ 
kormány azon elvet követendi, miszerint a’ hon 
ügyének kezeléséhez csak oly egyének alkal­
maztassanak, kik szolgálatokat kétes időkben 
sem tagadták meg. Minélfogva a régi hivatal­
nokok között csak azokat tekinti alkalmaz- 
hatóknak, kik a’ nemzeti kormányt nem hagy­
ták el, midőn székhelyét megváltoztatta ’s azl 
Debrtcz-nbe követték. És ehhez képest a’ 
később jeentkező hivatalnokok magokat arra 
nezve igazolni kötelesek, hogy az ellenség 
áltál megszállóit helyeken önként, nem marad­
tak. Minek rövid u oni megítélése azon minisz­
tert illeti, kinqk körébe az illető hivatalnokok 
tartoznak ’s kiknek alkalmazása szóban van 
vagy kéretik.

A’ hivatalnokokat a’ tanácsostól lefelé az 
illető miniszter nevezi ki, de a’ tanácsosi 
fokozaton felülálló, valamint minden birói 
hivatalnok kinevezése is a’ kormányzó jóvá­
hagyásával történik.

A’ katonai hivatalnokokat illetőleg a’ 
kinevezési lörzstisntő! felfelé az országkor­
mányzó jóváhagyás ív ■!, törzstiszten alól pedig 
a’ hadügyminiszter által tétetik.

Az egyházi hivatalnokok közül azok, kik 
elébb királyi kinevezéstől függtek, jövőre az 
országkormányzó jóváhagyása medált, azok 
során kívüliek egyenesen a’ vallásügyi minisz­
ter által neveztetnek ki.

Hogy a’ minister! összes hivatalnokok 
fizetésének összvege tudva legyen, minden mi­
nister még u’ hón-p folyta alatt készítse el a’ 
maga budgetjét ’s azt a’ pénzügyministernek 
adandja at, a’ pénzügyminister pedig ezen 
költségvetési lajstromokat netalán tán adandó 
észvevéieleinek kíséretében bővebb megvizsgá­
lás végett a minister! tanácsnak mu átandja be.

A’ köhségvetésnok ekképi megállapítása 
után, ha valamely uj hivatalnak rendezése 
vagy felálli'ása vétetnek igénvbe, mely a meg­
állapított köllse/összeget növelné — ezen kér­
déseknek elmiézese a’ minisztertanács körébe 
tartozandik.

Egyébiránt minden miniszter a' tárczájá- 
hoz tartozó tárgyak ’s törvényjavaslatok elő­
készítésére a’ rendelkezésere álló hivatalnokon 
kivül napi dij mellett más szakértő egyénekből 
bizottmányt alakíthat.

3. Ideiglenes rendelkezések Kereskedési 
mimsterseg betöltéséig ezen ministerium ügyei­
nek vezetése és ellenjegy ése a’ ktilügyminis- 
terre bizatik, ki hasonló megbízást a hadügy- 
mmfsier megérkeztig a hadügyministeri ellen- 
jegyzésre nézve is nyert.

KLdta a minist, tanács tollvivője :
Kossuth Záborszky Alajos.
kormányzó

HÍREK.
A választási jog megvédése 

érdekében a »Magyarország“ követ­
kező felhívást intézi :

A polgárok választói joguk érdeké­
ben ju ius 5-től fogva reklamálhatnak. 
Kérjük a pártvezérekéi, a főembereket 
a legkisebb községben is, hogy a válasz­
tók névsorát megvizsgálják, a jogosultak 
felvételét kérjék s a jog ellenére beirot- 
takkal szemben felszólaljanak.

* 20 éves találkozó Iglón. Felemelő 
ünnepséget rendeztek az iglói ág. ev. fő­
gimnázium 1878—79 ben érettségizett nö­
vendékei Iglón e hó 9-én, amely találkozás 
messze felülemelkedett a hasonló alkalmak 
ezinvonalán. Részt veitek benne : Bakó Gábor 
posta és láviró főliszt Debreczenből, dr. Bariba 
Béla jogtanár Debreczenből, Folgens Kornél 
Igló város polgármestere, Francz Vilmos ág.

ev. lelkész Ruiztról, dr. Fráter Imre m. kir. 
honvéd ezredorvos Debreczenből, Görgey Ernő 
földbirtokos Gergelylakáról (Sárosra.), Rácz 
Jenő vármegyei hivatalnok Lőcséről, Kiss La. 
jós ref. lelkész Garbóc-Bogdányról, dr. Ko­
csis János állami főgimn. tanár Kaposvárról, 
dr. Kovács Elek kir. közjegyző Nyíregyházá­
ról, Kőrössy Sándor ev. ref. lelkész Mező­
váriról, dr. Kux Adolf ügyvéd L.-Szt.-Miklós­
ról, Lator István fóldbirlokos Sásvárról (Ugo- 
csam.), Mibalovics Jenő g. k. lelkész, Tapo- 
lyánról (Zemplénin.), dr. Neogrády Lajos 
várm. főjegyző Lőcséről, Nudzik György ág. 
ev. lelké-z Kükemezőről (Sárosra), Pákh Mi­
hály vásárcsarnok felügyelő Bpestről, Pogány 
Menyhért kir. aljárásbiró M.-Csékéről, Ron­
csik Lajos városi tanácsos Debrnczenből, 
dr. Szenlpály Béni kér. orvos Debreczenből, 
Szilágyi Gusztáv földbirtokos F.-Dobszáról 
(Abauj m.) Szirmay Andor kér. rendőrkapi­
tány Bpestről, Tóth Béla ev. ref. lelkész He- 
tyenről (Beregm.) dr. Ujiaky Miksa orvos 
Iglóról. Sokan nejükkel jelentek meg. Részt 
vetlek az ünnepélyen a vo t és jelenlegi iglói 
tanárok Pakh Karoly 1878/79-ki es Fischer 
Miklós jelenlegi igazgató vezetése alatt, to­
vábbá mint vendégek dr. Münnich Aurél orsz. 
gy. képviselő, Münnich Kálmán esperességi 
felügyelő, Csengey Gusziav, Eperjes köHő- 
theologiai tanára nejével, Újlaki Jenő 1848/9 
honvédszázados Topscher György felügyelő, 
dr. Walser ev. lelkész s Igló város majdnem 
egész inielligencziája,

Az ünnepségek sorozata 8-án este kez­
dődött egy »ujraismerkedési estélylyel», más­
nap, vasárnap délelőtt magyar nyelvű külön 
istentisztelet volt az ag. ev. templomban, hol 
Francz Vilmos ruszti lelkész mondott tartalmas 
megható imát és beszédei.jAztán diszgyülésre 
jöttek ö sze a volt tanulótársak a városháza 
nagytermében. Pákh Károly, Fischer Miklós 
(a Folgens Kornél hármas elnöksége alatt. 
Előadó s jegyző volt Roncsik Lajos Debreczen 
varos tanácsnoka. Itt a 20 éves maturánso- 
kat az elnökség minden tagja üdvözölte; az 
iglói volt és jelenlegi tanári kart, az iglói ág. 
ev. egyházat és főgimnáziumot, Igló városát 
és társadalmát pedig Dr. Birtha Béla szép 
beszédben.

A lelkes éljenek elhangzása után a ta­
lálkozás maradandó emléket tették le a ta­
lálkozó volt tanulótársak, a midőn a maguk 
körében hirtelen összegyűjtött 600 koronát 
örök alapítványul ajánlották fel az iglói fő­
gimnázium vailáskülönbség nélkül jutalmazandó 
oly szegénysorsu növendéke részére, ki a 
legjobb érettségi vizsgalatot teszi. Az alapít­
vány akkor nyílik meg, ha a későbbi ado­
mányokból és a kamatokból az 1000 koronát 
eléri.

M jd az iglói 1849-iki febr. 2-iki éjjeli 
csatában elesett honvédek emlékét koszuruz- 
tak meg nagy közönség jelenlétében, mely 
kalaplevéve, áhitattal hallgatta Kőrössy 
Sándor m.-várii (Beregm.) lelkész gyújtó be­
szédét.

Azután testületi látogatásokat tettek a 
most is rajongva szeretett Pákh Károly nyug. 
volt-és a kiváló Fischer Miklós jelenlegi igaz­
gatónál ; az összes találkozó osztálytársak és 
volt tanárok együttesen, egy csoportképben 
le is fenykepezieiték magukat, a lélekemelő 
ünnep emlékére, — épp úgy mint 20 évvel 
ezelőtt.

Dé'után felke lőkor pompás közebéd volt 
a »Bányász« vendéglőben, melyet Pákh Ká­
roly, Münnich Aurél, Kövi Imre, dr. Bariba 
Béla, dr. Kux Adolf, Roncsik Lajos, dr. Frá­
ter Imre, Franc Vilmos és mások tósztjai 
emeltek és élénkítettek. Különösen nagy ha­
tást tett Mibalovics Jenő görög kath. lelkész 
leiköszöntője, ki úgy éltette az iglói főgimná­

ziumot, mint a felekezeti béke és türelem 
tűzhelyét. Számos távirati és levélbeli üdvözlet 
is érkezett.

Este fényesen sikerült rögtönzött juliális 
zajlott le a remek szépségű Igló-Füreden.

így folyt le a magyar közéle; negyedszáz 
buzgó munkásának hazafias és társadalmi 
szempontból egyaránt magas színvonalú 20 éves 
találkozója, melyen a legközelebbi összejövetelt 
újabb 10 évre tűzték ki.
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1899. Julius 11. DEBRECZEN. 5.

Megjegyzendő, hogy e találkozás eszméje 
Debreczenből eredi s az ottaniak és Folgen» 
iglói polgármester voltak legbuzgóbb munkáló!.

Nagyon érdekes véletlen, hogy épen e 
napon tartották találkozójukat az iglói ág. ev. 
főgymnazium 10 év előtt végzett növendék, i 
is, kik aztán legteljesebb egyetértésben és 
testvériségben ölelkeztek a húsz éves talál­
kozókkal.

* Egy lap, a mely a városi tanácsot 
úti. »Olyan lapra, a mely a városi tanácsot 
üli, nem fizetünk elő.« Ezeket az ékes sza­
vakat pedig Debreczeu város főügyésze, Á fa­
ra h á m László ur ejtette ki a mai nap. — 
Elhatározta — úgymond — a tanács, hogy 
egy tagja sem fizet elő a »Debreczen“-re, 
mert nem akar magának kellemetlen percze- 
ket szerezni, ha látja, hogy a tanács műkö­
dését folyton kritizálják. — A főügyész ur 
kijelentése ismét csak azt erősiti meg, hogy 
Debreczenben ázsiai állapotok uralkodnak A 
városi tanács tagjai félnek a nyilvánosságtól, 
félnek különösen lapunktól, a Debreczentöl, 
mely mindig szemükbe vágta az igazságot. 
Kellemetlen volt az különösen legutoljára, mi­
dőn a szeszkérdé.snél bizonyítottuk be, hogy a 
városi tanács abszolúte nem törődik annak a 
városnak érdekeivel, melytől fizetését kapja s 
melynek jő voltából él. Á b r a h á m ur 
nagyhangú kijelentésén nem tudjuk nevessünk 
vagy bosszankodjunk ? Hát mit akarnak ezek 
az urak ? Azt követelik, hogy mi az ellenzéki 
párt orgánuma, melynek kötelessége a vissza­
élésekről lerántani a leplet, a városi tanács 
működését szigorú kritikával kisérni, ne szól­
junk soha, hanem alázatosan meggörnyedjünk 
s naponként tizenhétszer menjünk tisztelegni 
először a főügyész úrhoz, azután a városi 
tanács minden tagjához. Könyörögjünk aláza­
tosan, hogy fizessenek e’ő lapunkra, mert be­
cses pártfogásuk nélkül nem tudunk élni ? 
Elhisszük, hogy ez jól esnék a tanácsnak, de 
ezt ez idő szerint nem érik meg. Nem esünk 
kétségbe az elő »nem fizetés« mialt, mert a 
hogy eddig boldogultunk a tanács jóakarata 
nélkül, boldogulunk ezután is. Azt azonban 
tudomására hozzuk Ábrahám urnák, hogy 
azért mert előfizetőink sorából megvált, nem 
fogunk keseregni. — De igenis még éle­
sebb figyelemmel kísérjük hivatali működését 
s a mint abban egy hajszálnyi hibát talá­
lunk, a legkíméletlenebb bírálatban lesz része. 
A Debreczent nem azért alapították, hogy 
Ábrahám ur kegyeit hajhássza, erre keressen 
magának alka masabb lapot. Különben beke 
velünk !— Actio-rezctio.

* Nagy idők tankja. Zágoni B a c z 
Endre fel-törvényszéki biró köz- és valló 
ügy ved 48—49-es honvéd tüzérfőhadnagy 
hosszas szenvedés után Derecskén elhunyt. 
Temetose tegnapelőtt ment végbe óriási rész­
vét mellett.

^Kirándulás a Hortobágy». Szombaton 
néhány előkelő debreczeni család a Magyari 
testvérek zenekarával kirándulást rendezett a 
Hortobágy». Átkocsikázták az óriási terület 
egy részét, aztán a nagy állás alatt kedélyes 
mulatságot rendeztek. Sohse látott annyi szép 
asszonyI és leányt a vén hortobágyi puszta, 
melynek poezisót a csengő női kaczagás még 
jobban emelte. Csak késő este tértek vissza 
egy kedelyes n»p emlékeivel.

* A debreczeni csata félszázados év­
fordulója. Az ev. ref, egyház pre-byteriuma 
vasárnap tartott gyűlésében magáévá tette 
Komlóssy Arthurnuk az 1849, évi augusztus 
2-án történt csata félszázados emlékének meg­
ünneplésére vonatkozó indítványát s elhatá­
rozta, hogy az ünnepélyen testületileg részt

vesz. Szintén elfogadták Dicsőfi József lelkész 
azon indítványát, hogy e o»pon a nagy temp­
lomban tartandó imádsággal is ünnepeljék 
meg e szomorú emlékű csata ötvenéves évfor­
dulólát. Ez ünnepélyes istentiszeletre a külön- 
b öző testületeket ts meghívják.

* Eljegyzés. Oláh Géze derecskéi föld- 
birtokos a napokban jegyezte e! városunk 
egyik szép leányát Medgyesi Piroska kiasszonyt.

* Megkínzott katona. Meg emlékeztünk 
arról a brutalitásról, melylyel egy 39-ik ezred- 
beli szakaszvézető W e i s z nevű közlegényt 
megkinozta. Mint értesülünk a szegény katona 
állapota az ütés következtében rendkívüli sú­
lyossá vált. Ideges rohamai vannak, aligha 
lesz épp ember valaha. Kíváncsian várjuk, 
milyen büntetésben lesz részé a brutális sza­
kaszvezetőnek.

* A londoni sakktorna. A hires nem­
zetközi sakktorna immár befejezéshez közéig. 
Az első dijat már biztosan Laskev nyeri 
el, kt 21 játszmával oly előnynyel vezet, hogy 
utol érni lehetetlen, még két játszmája hátra 
van. Maróczy, a magyar mester 4-dik helyen 
áll, de a legkedvezőbb esetben 2-dik helyre 
is felküzdheti magát. A 28-dik nap után az 
eredmény a következő : Lasker 21 (2), Pils- 
burg 17 (1), Janowski 16 1/1 (3), Maróczy és 
Schlechter 16 (2), Csigorin 15 (2), Blackburne 
14 1/1 (2), Schowalter 11 1/, (1), Cohn és 
Maon 11 (2), Steinitz 10 7z (1), Lee 9 (2), 
Bid (2), Tinsley 5 (2).

* Huszonhat árverés. A holnapi nap 
huszonhat udvaron perdül meg Debreczen va­
rosában az árverelő dob. Huszonhat szegény 
ember nézi keservesen, mint kótyvetyeiik el 
majd ingóságait. Az árverés utóvégre szüksé­
ges valami, de ázért még is szomorú nekünk 
látni, mint pusziul a magvar nap-nap után.

* A vasárnapi műkedvelő előadást, a 
Liliomfit - mint halljuk — megismétlik, ez 
úttal azonban nem a nagyerdei «Dobos»- 
pavillonban, hanem a közelebb levő es alkal­
masabb «Margit»-fürdő dísztermiében, melyet 
a tulajdonosok — tekintve, hogy az eddigi két 
előadás tetemes anyagi veszteséggel végző­
dött — kedvezménnyel engednek at. Előre is 
felhívjuk a közönség figyelmét, mert igazán 
sajnálatra méltó volna, ha a hazafias vállal­
kozás eredményben is anyagi kárral feje­
ződnék be.

* Gólyajárás. A vizekkel átfutott vidé­
keken poetikus hangulatot kelt a városi ember­
ben, mikor a vasúti kocsi ablakán kitekintvén 
a lapok mentén, a zöld alapon fehérleni látja 
a méltóságos gólyát; meg mikor a Mu mellett 
viszi el útja., s a púpos hátú szalmafndeles 
házak végében, vagy a hol kémény is van, 
hát annak a tetején ott látja gubbasztani azt 
a piros csőrü, hosszú lábú madarát a jó Isten­
nek, a melyet igy, ilyen helyzetben a házi- 
béke, a jószivü emberek szimbolumakepen 
tisztelnek. A város nem a jószivü emberek 
tanyája, házuk födelén nem is ver fészkét 
a gólya. — Azért a gólya itt is jár: 
de csak úgy képletesen bár ez is megnyugtató 
jele a házibékének. Ahol a gólya jár —etnigy 
városi értelemben — ott legalább egyszer, ha 
rövid időre is, szent béke honolt a szivekben 
s a szeretet mécse lobogott. Az igaz, hogy a 
hol a gólya járt — emigy városi értelmezés 
szerint — ott aztán nem is lesz hosszú időre 
szent a béke. Lárma lesz ott, gyereksirás, 
mely azonban mégis lobogtatja a szeretet mé­
csének lángját. Júliusban eléggé sűrű járása 
akadt a gólyának itt Debrecenben, sok h-lyra 
azonban szomorú újságot hozott, idő előtt haj­
tott virágokat. Az élve szülöttek között a kis 
asszonykik vannak túlsúlyban.

* Pályásat hadapród iakólákba. A 
városi tanácshoz megérkeztek úgy a közös- 
hadseregbeli mint a honvédségi hadápród is 
kóláknál betöltendő helyekre vonatkozó pá­
lyázati hirdetmények, amélyeket a tanács a 
középiskolák igazgatóságaihoz megküldött és 
a katonai ügyosztálynak is kiadott, hol a fel­
tételek megtekinthetők. A közös hadsereg had 
apród iskoláiban Tannak magyar állami

és magán alapítványi helyek 
is, melyek elnyeréséért a pályázati kérvények 
f. évt július hó 1 5-ib adandók be a honvé­
delmi ministerhez, mig egyébb helyekre a 
kérvények a legközelebbi hadapród iskola pa­
pa rank-ttok saga hoz legkésőbb augusztus hó 
15-ig nyújtandó!) be, A honvéd hadapród is­
koláknál egy Debreczen városi alapítványi hely 
is betöltésre var, melynek elnyeréséért, a fo­
lyamodvány a városi tanácshoz Julius hó 15 U 
terjesztendő be, mert a betöltés a Julius hó 
végen tartandó városi közgyűlésen történik.

* Vasúti szerencsétlenség. Budapesti 
tudósítónk irja : A kassa-oderbergi vasút 
Králován-furáoi és ruttka-kisucza-ujbelyi vo­
nalszakaszait a felhőszakadás folytán megda­
gadt Árva- és Vág vize annyira megrongálta, 
hogy a forgalmat egy napra meg kellett szün­
tetni. A sérült pályahelyek helyreállítása után 
a vooatforgalom tegnap f. ho 10-én ismét 
megindult. Ezen felhőszakadás folytán az ár­
völgyi v»sut is több helyen megsérült s azért 
az egesz Králován-turdisoni vonalon meg kel­
lett szüotrtni a forgalmat, mely a královan- 
alsó-kubini vonalon előreláthatólag két nap 
múlva, az alsó-kubin-turddsini vonalon pedig 
előreláthatólag négy nap múlva fog ismét 
meguju ni.

* Köszönetnyilvánítás. Mind azoknak 
kik megboldogult felesége halala felett rész­
vétüket fejezvén ki, a nehéz napok keservét 
enyhítették, ez utón fejezi ki gyászoló gyer­
mekei nevében is köszönetét. C s i k y Lajos 
akadémiai igazga'ó.

Kamarai közlemények. A szolnoki kir. 
törvényszéknél s az oda lartozó 8 kir. járás- 
bíróságnál alk Imazott 27 hivatalszolga részére 
az 1900 évben szükséglendö egyenruha szállí­
tásának biztosítása czéljaból f. hó 17-én a 
szolnoki kir. törvényszéknél nyilvános árlejtés, 
tart a tik. A szolnoki kir, törvényszéki és a 
ki-ujsza lás kir. járássirózagjcserépkályháinak 
átrakása, kijavítása és tisztítása munkáinak 
kiadása vegeit 1899 julius hó 17-ik napján a 
törv. 33. sz. helyiségében árlejtés tartatik.
A m. kir. államvasutak kolozsvári üzletveze- 
tősegrt a területéhez tartozó vonalokon levő 
komok, föld, kavics és szén rostélyok, vala­
mint a homoksziták javításának 1900 év vé 
géig való biztosítása érdekében 
f. hó 31-1 ki lejárattal pályázatot hirdet. A n.- 
károlyi po ta és táviró hivatal épületének 
15.354 Irt 25 krba kerülő átalakítási és kibő­
vítési munkálatai foganatosításának biztosítása 
czéljábol f. hó 24-én a m. kir. államépiteszeti 
hivatal helyiségeben zárt ajánlati verseny 
tartatik.

* Tanítók egy vértanú emlékére. A
pesti ev. ref. egyházmegye tanítói kara julius 
26-án tartja meg Ocsán évi közgyűlését. Ebből 
az alkalomból ünnepséget rendez Halaszy K. 
emlekére, az also-némedii ev. ref. egyház 
néh. tanítója véitauu halált halt a szabadság 
harezban. Jul. 25-én d* u. választmányi gyűlést 
ülést, inasnap délelőtt kilencz órakor pedig 
egyesületi közgyűlést tartanak x uj iskolába- 
A közgyűlés után istentisztelet lesz a refor­
mátus templomban, a hol Vargha László ev. 
ref. lelkész mond emlókbeszédet, melyet alkalmi 
enek követ. Azután kivonulnak a temetőbe, 
hol Körtvólye-iy László vaczi ref. t nitó mond 
emlékbeszédet s a szabadságharezos sírját 
megkoszorúzzak. Az ünnepséget Szabó Géza 
ócaai ref. lelkész imája és a Szó at zárja be.

* Árverés a vasútnál. Az államvasuti 
kocsikban es varó termekben hagyott tärgva- 
kat — mint értesülünk — e hó 14-én fogjak 
elárverezni.

* Halálozás. A következő gyászjelentést 
vettük: A legmélyebb fájdalommal ludatjuk 
szer«-tett jó férjéin, edes jó apank, após, testvér, 
sógor és rokon, néhai Polgár Sípos Sándor­
nak f. évi juliii« hó 10-én d. u. 5 órakor éle­
tének 74-ik, 2-ik boldog házasságának 16-ik 
évében hosszas gyengélkedés, de különösen 
3 napi súlyos betegség után történt csendes 
elhunytál. Elhunyt kedvesünk földi maradvá­
nyai f hó 12-én d. u. 5 órakor Pacsirta -u. 
53-dik számú hazunkiól, a ref. egyház szer­
tartás« szerint, az uj temp ómban tartandó ima 
után a Kossuih-utczai sirkeriben fognak örök 
nyugalomra tétetni. Mely végtiszlességtételre
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rokonainkat és ösmerőseinkt-t szomorodott 
szívvel meghívjuk. Debreczen 1899 juiius 10. 
Bánatos neje : özv. Folg. Sípos Sandorné szül. 
Gombos Juliánná; gyermekei : Juliánná, férjé­
vé! polg. Halassy Bálinttal; Zsuzsanna tér 
jével Papanek Is'vanal : leányával Irénnel és 
Sándor. Az elhaltnak testvérei • Folg. Sipos 
János és családja ; Polg. Sipos Ferencz neje 
Kocsis Terézia és családja ; unoka húga : Széli 
Julianna és férje Polg. Szabó Imre : sógor- 
néja : Gombos Zsuzsanna férjével Nagy Karoly 
dengeleghi ev ref. lelkészszal és családja : 
sógora : Polg, Pintér Studor. Számos közeli 
és távoli rokonok nevében is. Áldott legyen 
emlékezete ! Dankó M. temetkezési intézete. 
Kossut-utcza.

* Értesítés. A debreczeni izr. elemi 
népiskola 1898/g, tanévről szóló Értesi ője 
immár megielent. A t. szülők értesitt-tnek, 
hogy g\ermekeik az Értesítőt az iskolahelyi- 
ségben (SiraonlTy-uicza) a házmesternél díj­
mentesen átvehetik. Debreczen, 1899 jul. 11. 
Az iskolaszék nevében: L'ppe József, oszt. 
tanító.

* Köszönetnyilvánítás. Mindazon roko­
naink, jóbarátaink és ismerőseinknek, kik 
felejthetetlen férjem elhunyta alkalmából 
bánatomat részvétükkel envhiteni iparkodtak, 
ez utón fejezem ki ieghálá-abb köszönetemel. 
Debreczen, 1899 juiius 11. — özv. Hrabéczy 
Antalné.

* Nagyot hallás. Egy gazdag hölgy, a 
ki a nagyot hallás és fülzugástól 0. Nicholson 
művészi füldobja állal meggyógyul!, annak 
— illetve intézetének — 20.000 márkát ajándé­
kozott, hogy ezen pénzből olyan süketek és 
nagyot hallók, a kiknek nem engedik anyagi 
viszonyaik, hogy a füldobot beszerezhessék, 
ingyen láttassanak el. Levelek czimzendök : 
«Institut E. W. Nicholson «Longcatt» Gunners- 
burg, London, W. England.»

x Egy kereskedelmi szaktanfolyamot 
kitűnő sikerrel végzett fiatal nő alkalmazást 
keres. C im a kiadóhivatalban.

Fürdőzésem története.
Debreczen, ju ius 11.
I.

Én ; egy ur, a ki konyakot iszik s a doktora.
Tavaszutó, egyik langyos éjszakáján úgy- 

éjfél utí>n tévedtem haza. Rendkívül almos 
voltain s azon igyekeztem, hogy mentül előbb 
elaludjam.

Elővettem tehát egy akadémiai kiadást 
Olvasok-olvasok, szempilláim nehezedtek, de 
nem tudtam még kiejteni a könyvet kezeim 
közül.

És még a/t mondják, hogy van haszna 
az akadémia kiadásainak. Hiszen már aludni 
sem engedik az embert. Az asztalon egy Prém 
drámát pillantottam meg. Hozza kezdtem . . .

Egy óra. Még mindig semmi ! Rettene­
tes ! Nem tudtam mit tegyek. Végre elém 
akadtak mindazok a czikkek és szónoklatok, 
melyeket a debreczeni szes* felett tartottak 
és Írtak. Egy tisztelőm összegyűjtötte s hogy 
megbosszantson beküld é nekem.

Nosza hozzá kezdtem és . . . és egy 
negyed óra múlva már bá ran elolthattam a 
gyertyát g elszenderedtem.

Mintegy jó negyed órát lehettem e szen­
dergő állapotban, mikor lép'eket s hangokat 
hallottam magam körül. Mintha betörő mo­
toszkálna.

Gyorsan világosságot teremtettem és re­
volverrel a kezemben, észbontó neglizsében 
kutatgat am mindenfelé I Semmi nesz. Lefe­
küdtem. 'Tíz perez múlva ismét halk zaj. 
Meggyujiottam a gyertyát. Keresgélek erre, 
arra. Semmi.

S gy ment ez vagy ötször.
Nem tudtam mit tegyek. Alvásról szó 

sem lehetett. Akkor jutott eszembe, hogy va­
lami egy fél év előtt, sokat hallottam a spiri- 
tizmusról. Hátha valamelyik szellem szeretne 
velem társalogni ?

Igen de miképpen férkőzzem hozzá ? 
Hiába szóltam hozzá néhányszor, mint ember­
hez szokás, nem adott magáról életjelt.

Hopp ! Megvan ! Valami bolond franczia 
egyszer tele beszélte a fejemet az asztal tán- 
czoltatással. Járatlan lévéti a spiritizmus mes­
terségében : felkaptam az asztalt és tánezra 
kerekedtem ve'e. És barárftigosán felszólítot­
tam a szellemet, hogy szíveskedjék megszó­
lalni. E helyeit azonban csak az említett zú­
gást hallottam.

Mi az ördögöt czináljak hát? töpreng­
tem magamban.

Igaz is I Vau még egy módszere a meg­
nézésnek : a forint-mozgás. Az embernek csak 
egy forintot kell a tiszta asztalra tenni s a 
szellem megjelenik. De ó szent pech ! Csupa 
koronásom volt. Fogtam magamat és egymásra 
helyeztem két darab egy koronást.

Semmi eredmény I Azt hittem hogy 1 
forint 50 krra csak előtűnik az ipse s rátet­
tem még egy koronát. Lassatiként 2 írt 64 
kron állott a kis spiritizmus kassz , de szel­
lem sehol, a helyett a fülem majd szétrepedt 
a pokoli zajtól.

Tiszteltetem a szellemet. Felöltöztem s 
miután aludni nem tudtam, eltávoztam hazul­
ról, hatba találok valakit, a kivel az éjét el­
lökhetném.

A kávéházban c-akugyan találtam egy 
jó barátot, a ki hajlandó Volt velem elsétálni 
az éjjelt,

— Hallucinálok, mondom röviden.
— Mielűcinálsz ? kérdéő s ismételtem a 

fenti szót.
— Én is hallucinálok I
S elmeséltük egymásnak az önmagunkon 

tapasztalt észleleteket.
Sokáig sétáltunk a piaczon fel s alá. 

Ugv háro II órakór, körűi belől az Európa 
épület előtt Béla barátom felkiáltott, megra­
gadva kezemet :

— A temető fehér asszonya !
O'yan kísérteties hangon mondta ezt, 

hogy beleremegtem. Azután meg oly bamba 
arczczal nézett a sötét semmibe, hogy én is 
kerestem az azszonyt.

— Te látucinalsz . . . kiáltottam reu.
De ő mit sem adva reám mer-v tagok­

kal hebegte :
— Amok az őrmester I . . . kezében az 

Isten kardja . . . Bosszú, ó jaj nekem !
Jó magam bár fogvaczogva és reszketve 

igyekeztem őt bátorítani.
— Te ... ie nincs ott senki . . .
Mintha nem hallóita volna szavaimat, 

féltérdre ereszkedett. Szavai rekedtesen sutto- 
góvá váltak :

— Bocsánat . . . bocsánat , . . Ártatlan 
vagyok . . .

Egyszerre felsikoltoit :
— Jön a csősz ... a csősz . . . hoz­

za a leányt . . .
S elkezdett szaladni őrült módon. Nagy 

nehezen utólér em. Ekkorra mar magához tért 
s röviden elmondott egy kalandot, mely vele 
a temetőben esett meg. Hat bizony: magam­
fajta bonvivánt nem csinál ebből olyan nagy 
dolgot: 1

Azért mégis jónak láttam figyelmez­
tetni

— Hát te is 1 ?
Mosolygott. Megértettük egymást .... 

Lakásomra értünk. A hajnal már derengeni 
kezdeti, mikor gyertyafény mellett ültünk egy­
más átellenében.

Egyszerre felállott g mint egy ho'dkóros- 
egy pontra szegzeit tekintettel gépies mozgásba 
helyezte magát.

Azt hittem, megint hal'uczinál. Téved­
tem. — Sasszemei felfedezték a konyakos 
üveget.

— 1872 I Sarga reczecze 1 72-ős konya­
kod van s te egy szót sem szólsz ?

FélfcfótitoUtik az üveget és kis pohár
hijjában a vises pohárból-------halluczinál
tank.

Öt óra felé áttértünk az »illuminált hal- 
luczináczió« állapotába. Mikor is barátom, 
azaz az a bizonyos is, a ki konyakot iszik, 
felállott s röviden kijelentette, hogy ő ott nem 
társ hallucinál, a hol a konyak kifogyott. 
Röviden : megvetett,

Aztán keresztlépésekben indulva haza 
ballagott.

Én pedig elaludtam.
Reggel korán : mindjárt az orvosért 

küldtem, mert sajnos, de volt a halluczináció- 
nak komoly oldala ie.

Az orvos komoly arezot vágva körülné­
zett, megvizsgált s rám mondta ;

— Idegesség 1 Nyugodt élet és hidegvíz 
kora 1 - j oá ygóí.

Azután még apróbb, körülményesebb 
kérdéseket intézett hozzám élei módomra vo­
natkozólag.

Majd hirtelen rám szögezte diagnosticáló 
tekintetét s igy szólott :

— Nincsenek önnek szülési fájdalmai ?
— De orvos, kiál'am szeméremérzettel 

és mélyen, a lehető legmélyebben elpirultam. 
(Kérem tudok én még pirulni.)

— No nem úgy ertem, mondá ő meg- 
nyugtatólag. Mikor Írni szokott, nem táj 
semmi ?

— Nekem nem, mondám, csak az olva­
sóknak.

E rossz viczcz titán Ó-Tátra-Füredre 
deportált és eltávozott. Ezen orvosi tariács. 
folytán elutaztam ás Kassára mentem, a hon­
nan utamat Ó-Tátra-Füredre folytatandó 
leszek.

Erről kellő elnézést és türelmet esengve 
— legközelebb fogok szólani.

Fakir.

IRODALOM.
A szem egészségtana.

Irta : dr. Borger Péter.
Kiadja a debreczeni orvos és gyógyszerész 

egylet 1899.
Ezzel a czimmel jelent meg a jelen év­

ben egy népszerű orvostani munka. A legna­
gyobb kincsről, mit a természet adhat az em- 
b rnek »szemről értekezik dr. Burger 
ezen czim alatt. Szerzőnek már a debreczeni 
orvos és gyógyszerész egylet által rendezett 
felolvasásain is kivaló helyet foglalt el azon 
értekezé e, a melyet a szemről tartott. A kik 
hatottuk az ő felolvasásai mindnyájan sajná­
lattal vettük azt, hogy előadását" be nem fe­
jezhette, oly kimerítően és részletesen adván 
elő tbémáját.

Dr. Burger müve kiváló fontossággal bir 
már csak azért is, mert úttörő munka. 
Sajnos, hogy minálunk mindenre van már 
könyv, csak éppen népszerű közegészségtani 
mii eink nncse ek. Látunk kártya, biliárd, 
bicziklit tárgyazó könyveket, melyeket a kö­
zönség gyorsan elkapdos, — csak épen a 
mire a legnagyobb szükségünk volna: köz­
egészségügyi kérdésekkel foglalkozó munkák 
nincsenek.

A ki egy kissé gondosabban vizsgálja e 
kérdést, s meggondolja, hogy egy jó közegész- 
ságügyi politika egy nemzetre mily óriási fon­
tossággal bir s mérlegeli ázott nemzet gazda­
ságtant, de más előnyöket < is, a mélyeket a 
helyes közegészségügyi intézkedésekkel el le­
het irn-, — az szomorúan gondolhat arra, 
hogy nálunk, — Magyarországon milyen 
kevés léteteti ebben az irányban. Tudja 
ezt jól mindenki, — és mégsem segítenek 
rajta,

Ha a nevelést nézzük, — ez meg épen 
uem hogy előnyös közegészségügyi elveke 
vinne keresztül, — de úgy tetszik mintha en­
nek az e.lenkezőjét akarná eléfni. Épen azt e 
kort, a hol a fejlődésnek a legerősebbnek 
kellene lenni, megtámadja oly szabályokkal, 
begy ma napság már különös szerencsének 
kell azt betudni, ha egy érettségi vizsgát 
tett fiatal omber ép szemmel és egyenes 
testtartással érkezik el felsőbb tanulmányai 
elébe.

Uyen körülmények közt nem ajánlhatjuk 
eléggé lelkiismeretes tsnulmány tárgyául Bur­
ger könyve úgy van megírva, az anyagot úgy 
dolgozza fel, hogy abból u.indenki okulhat. 
Szerző 188 oldalon foglalkozik, mint maga is 
mondja kedvencz szakmájával : a szemmel. 
Az első 18 oldalon rövid áttxk ntést nyújt a 
szemgyógyászat fejlődésén. Majd át*ér a szem 
egészségtanára s mondhatjuk, hogy 14 feje­
zetben a mit csak egy ilyen természetű mun­
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ka kerete megenged, mindent megismertet Te­
lünk.

Egyik igen fontos részét képezi müvé­
nek a befejező rész, a mely : »a szem és az 
iskola« czim alatt ad igen megszívlelendő ta­
nácsokat.

Valóban ha valaki le kiismeretesen átol­
vassa Burger munkáját 3 abból okulva sze 
mét védi a beköveikezhető baj ellen (mert 
egy közmondás sem fejez ki nagyobb igazsá­
got, mint, a^ h >gy : mindnyájunkat érbet bal­
eset) kiszámíthatatlan előnyöknek teheti ma­
gát birtokosává. Terjedjen is ez°n mü minél 
szélesebb körben.

IQn O’svárth Ferenez.

CSARNOK.
Lekötve.

— Irta : N i m e n.
(Folytatás és vége.)

Flórika gúnyosan felnevetett, aztán hi 
degen kérdé :

— És mit tesz most a ház becsületének 
megvédője ?

— Mit teszek ? Megyek a bátyámhoz és 
elbeszélem neki erényes nejének kalandjait.

— ön nem fogja ezt tenni ! Szavai meg­
ölnék őt, a legkisebb izgalom végzetessé vál­
hatnék reája.

— Oh 1 a gondos hitves, a ki férje éle­
tét félti, de azért alig várja, hogy özvegy le­
gyen I Azt hiszi, megmenekül, mert bátyám 
életet kímélni kell ? Nem, Flórika, ne remélje. 
Hatalmamban van és nem siklik ki kezeim 
közül. Bosszút akarok állani . . . Azt aka­
rom, hogy szenvedjen ön is, miként szenved­
tem én ön miatt. Férjé el fogja taszítani, 
gyermekeit, vagyonát elveszti, a világ előtt 
meg letz bélyegezve . . . majd meglátjuk, fe 
leségül veszi-e önt akkor is a szerelmes 
magyar ?

— Win;er becsületes ember — felelt 
Flórika meggyőződéssel — ön nem ijeszt re- 
ám . . . nem félek sem óntői, sem a tábor 
nőktől ... de azért nem engedem, hogy t 
férjemet most felizgassa, nem miattam, de 
mert az 0 életére végzetessé válhatna e fe 
fedezés.

— Féli a férjét ? Igazán megható 1 Még 
elhiteti vele#», hogy szereti is ?

— ön jól tudj., hogy kényszerítőitek e 
házasságra, sohasem szerettem a tábornokot, 
de gyermekeim apjának életére kötelességem 
gondot viselni.

— Nekem pedig kötelességem a hitves 
hűtlenségét felfedezni I

Tódor a ház fele indult.
— Megőrült ön ? Most ez órában akar 

szólani ? — kiáltá az asszony. Férjem alszik, 
egész délelőtt rosszul volt, ilyen szívtelen 
nem lehet egy testvér.

De Tódor csak ment előre.
Flórika megragadta karját.
— De az Istenért, térjen eszére ? 

kiáltá.
Tódor hirtelen megfordult. A kert szélén 

voltak, az utcza gázlángja bevilágított és Fló­
rika megijedt a férfi villogó szemétől, felhe- 
vült arczától.

— Szeress — mondta rekedt hangon 
ős én hal gatok.

— Soha ! — kiáltá az asszony és fu ni 
kezdet'. Nyilván az volt szándéka, hogy só­
gora előtt előbb érjen a házba, és elreteszelje 
előtte az ajtói, de Tódor elébe került ; Fló­
rika egy gyors ugrással a ház ajtaja előtt 
volt és elállta sógorának az uiat.

— Megtiltom önnek, hogy házamba be­
lépjen — monda tompított hangon, de Tódor 
fólret.szította és belépett a házba. A lépcső­
ház sötét volt, botorkálva mentek fel a ho­
mályos lépcsőn.

A tábornok szobájába vezető elő.zobá1 
ban kis lampa égett, a beteg masa egy ka 
rosszékben mélyen aludt. Tódor egy perezre 
tétovázva állott meg a küszöbön, aztán hirte

elhatározással belépett ; Flórika követte

de arczának ki­

tudja 

mondá fenség­

ül. A betegszobában égett az éjjeli lámpa, a 
tábornok mozdulatlanul feküdt ágyában. — A 
két ellenség szótlanul állva maradt a szoba 
közepén. Flórika egyszerre megnyugodott. — 
Minő együgyű volt, mikor azt képze te, hogy 
Tódor elég szívtelen abhoz, hogy a beteget 
éjnek idejen felzavarja ! Nem, sógora csak 
ijeszteni akarta . . . Bosszúját nem kerülheti 
ugyan el, de most még hallgatni fog.

Csendesen közeledett az ágyhoz, férjé­
nek sárga, összeaszott arcza merev volt, 
mintha márványból lett volna kifaragva.

— Al-zik, szólt halkan Tódor felé 
fordulva.

— Nem alszik, hanem meghalt / — fe­
lelt Tódor megilletődve.

Flórika ijedten megtapogatta férje arczát 
az jéghideg volt. Borzadály futott végig tag­
jain. Mindketten megdöbbenve néztek egymásra 
és nem bírtak szólani. Halandók voltak ők is, 
azért remegtette meg őket a halál és egy 
perezre feledték az okot: a mi őket idehozta, 
a gyűlöletet, a mi szivükben dúlt.

Az asszony tért először magához.
— A balál megváltotta öt / — mondá 

csendesen.
— És ön azt hiszi, ki siklott bosszúm

alól ?
Flórika nem válaszolt, 

fejezése eleget mondott.
— Csalódik — folytatá Tódor 

meg . . .
— Tisztelje a halottat 

gel a tábornokáé.
— Nem ! Itt, éppen itt, testvérem kihűlt 

teteme mellett tudja meg, hogy hiába örül 
szabadságának. A tábornok végrendeletet ha­
gyott hátra és férjhez menetele esetében ön 
nemcsak az egész Örökségből ki lesz zárva, 
de elveszti azt a jogot is, hogy gyermekeit 
nevelhesse. Gyámjok én lészek, tőlem fognak 
függni gyermekei, tőlem egyedül . . . e ház­
ban az ur én leszek és ön csak mint idegen 
fogja gyermekeit meglátogathatni ! Ügyes vég­
rendelet ugy-e ? Én sugalmaztam bátyámnak 
és Hara'ambie, a ki gyanakodott az utóbbi 
időben, készséggel fogadta tanácsomat Nos. 
mit szól hozzá szép sógorné ?

Flórika arcza lángba borult, szemei vil­
lámokat szórtak, büs/.ken kiegyenesedett és 
szólt:

— Még Ractiveanu tábornok özvegye 
vagyok, e ház korlátlan úrnője és jogom van 
önt elűzni ionét. Távozzék ! — és kezével 
parancsolólag mutatott az ajtóra.

Tódor gyülöletteljes pillantást vetett reá 
és szótlanul távozott. Mikor az ajtó bezárult 
mögötte, Fiórika erőtlenül leroskadt a halott 
ágya mellé és keservesen zokogott.

Azután beroha' t gyermekeihez, szenve­
délyesen csókolta össze őket és zokogva sut­
togott szavakat hozzájuk, melyeket azok nem 
értettek.

— Oh en megválóim, kik megmentitek 
lelkemet a kárhozattól ! Édes gyermekeim, a 
kik szeretetéért megbocsátja nekem az Isten, 
a mit atyátok ellen vétettem ! Titeket hagyja­
lak én el egy édes arcz csábító mosolyáért, 
vagy egy uj élet boldogságáért ? . . . Soha, 
gyermekeim I Soha . . .

És hiaba jött aztán Winter, ki jómódú 
volt es becsületes, és hiaba kérte őt, hog; 
váltsa be Ígéretét s vagyonáról, mindenről le­
mondva jöjjön hozzá, úgy a mint van . . . 
Flórika sírva kérte, hogy távozzék, hogy 
hagyja öt vezekelni a muitért . . . igen Fló­
rika nem kedveséé lett, hanem gyermekeié,

daczára az egész országban kedvezően áll s 
jó terméssel biztat.

Az utolsó beérkezett jelentések szerint 
Botosán!, Brail*, Constanta Fulciu, Sefor, 
Muscel, Neaml, Futna, R. Sarut, Romanati Te- 
cucia, Telornán, Suleea és Uvaslui kerüle­
tekben a búza átlag felére, több helyen pedig 
egy harmadrészére hanyatlott. A többi, neve­
zetesen a kárpáti részekén levő vidéken, hol a 
vetések megelőzőleg is már kedvezően állot­
tak, az eső jó hatással volt a buzav elésekre.

Berlin. Szép idő nyomasztólag hatott 
a hangulatra. Búza és rozs későbbi határ­
időre körülbelől 1’/, márkával, búza júliusra 
1 márkával olcsóbb. Effektiv rosrban kevés a 
készlet és jól fizették. Zab változatlan. Az 
idő meleg.

Budapesti gabonatőzsde.
Julius 10.

készáruüzlet hivatalos árjegyzései a következük

KÖZGAZDASÁG.
A vetések állása a külföldön

A földmivelésügyi m. kir. miniszterhez beér­
kezett konzuli jelentések alapján 

R otninii
A bukaresti konzu1 junins 22-éről 

jelenti, hogy bár az utóbbi nápok alatt is­
méiéivé volt kiadó országos ető, az azonban 
a buzavetésekre már csak kevés helyen lehe­
tett jó hatással. A kukoricza a volt szárazság

Bes» •O Ár 100 klg. O IOO kilogramm
ára

totói 1 tol. 35 műi \ trti*
Bánsági 0 <6 9.40- 9 óu du 09 75—U9.8Ö

77 9 öő 09 60 81 03.00-00.00
78 09 63 09 66 82 .------- .---.---

Tiszavidéki ó 79 09.65 09 75 — 09.75-09.80
» » 76 9 40 9.60 80 —. — 0,00
> « 77 9 66 9 66 81 00.00------ .00

H estvidéki ó 78 09.40 - 90 501 82 09 65-09. ?ó
5 > 79 09 55 90 65 — —.----------.00
» r 7g 9.65 9 75 80 — —.—.—

Fehérmegyei ó 76 9.70- 9 8 ) 81 09 6) -09.70
» < 78 9.25 9.35 82 ---- ---.---—
x < 79 09 40 -09.50 — ------------.---

Bácskai ó 76 9.5C—09.55 80 --.---------- -
4 4 77 9.56- 9 60 81 00------ 00—

Észak ma;
78
79

9 65 -097 6 
9.86--------

82

80
81

0000—00 —

* 79 _______ —. ------------ .—
Min. hekt.-ben Ár kilogram

l'czs elsőrendű uj 
» másodrendű » 

Árpa takarmánynak » 
» égetni való — 
> serfőzdéi — —

Zab----------------uj
Tengeri bánsági — uj 

» más nemű »

Repcze bánsági

70—72 7 16
_ 7.00

60—62
62—64
64—66
39—41

6.16 
6.80 
650 
68. 1

— 460
5 —

415

7.33 
7 10 
6.35 
6.10 
7.00 
6— 
4.60 
6 26

4 Ab

SertésvAsAr.
Kőbányai sertéspiaca. Julim 10. Ma­

gyar elsőrendű Öreg nehéz (paronkiot 400 
kgron felüli 40 -407, kr. Közép (páronkint 
300—400 klg. súlyban 42—42'/, kr. Fiatal, 
nehez (páronként 320 kilogrammon félüli súly­
ban) 42V,—43 krig. Fiatal közép (páronként 
251—320 klg.) 437,—44 krig. Fiatal könnyű 
páronkint 250 klgrig terjedő súlyba. 44—45 
kr, Szerbiai: nehéz (páronkint 250 klgr 
felüli súlyában) 44—447, krajezárig, közép 
páronkint 240—260 kilogramm súlyban) 
43'/,—44 krajezárig. Könnyű (páronkint 240 
klgramig terjedő súlyban) 44—45 krajezárig 

Sertéslétszám: 1899. évi Julius 8-án 
— volt készlet 44.473 darab, 1899 Julius 
hónap 9 én felhajtatott 180 drb, 1899 Julius 
hónap 9-ik napján elszallitatott 557 drb 
1899 Jut. hó lO-ik napjára maradt készlet, 
ben 44.096 darab. — A hízott sertés üzlet 
irányzata csendes.

NyiBt-tér.
A modern therapiában az orvosok 

mindinkább a természetes gyógyvizek 
használatát, ezek között különösen a 
maga nemében páratlan FERENCZ 
JÓZSEF kesertivizet ajánlják. 
A Ferenoz Jónef keierüvii 
már több mint busz év óta van hasz­
nálatban s egy családban sem szabadna 
annak hiányoznia.
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üzleti könyvek nagy raktára.

HOFFMANN és KRONOVITZ
KÖNYVNYOMDÁJA

DEBRECZEN, a főpostával szemben.
áizn-llkrozllr:

nyom látván yoü elfiészitésére,
kereskedők, gyárosok és iparosok részére.

Levélpapír czégnyomással
1000 drb, 3 frt 50 krtól feljebb.

Levélboriték czégnyomással
1000 drb. 2 írttól feljebb.

Névjegyek
Tánczrendek
Számlák
Jegyzékek
Üzletj egyek
Körlevelek
Árjegyzékek
Műsorok
Zárszámadások
Évi jelentések

Monogrammal ellátott

Lakadalmi és báli meghívok.
feljegyzési üártyáü

J MR> nagyon olcsón.

Dombornyomása galvanizált remek

reklám falragaszok.
Pinczérszámlák, bor és sörczimkék.
Menu kártyák a legdíszesebb kivitelben. 
Regények, elbeszélések, költemények. 
Tudományos és szakmunkák előállítása. 
Rovatos ivek, tabellák.
Részvények, szelvények.
Elsőbbségi kötvények, értékpapírok. 
Díszesen kiállított étlapok.

igen mérsékelt árak mellett.

Ruggyanta bélyegzők igen olcsón.
Nyomatúit Holtmann és Kronovitz könyvnyomdáiáb;m Dehrec/.en, a lóuostaval szemben.


